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DomaČe vesti 
"Hitri čas" je  dobil 
25,000 glasov večine 

Pri torkovih volitvah je bil 
predlog glede "hitrega časa" v 
Clevelandu odobren s 25,783 
glasovi večine. Za predlog je 
glasovalo 122,986 volilcev, proti 
pa 97,203. To pomeni, da bo 
kazalec na urah od zadnje ne­
delje v aprilu pa do prve ne­
delje v septembru vsako leto 
brez vsake nadaljne debate po­
tisnjen za eno uro naprej. 

Burke zmagal z 82,422 
glasovi večine 

Iz popolnih volilnih poročil 
je  razvidno, da je župan Tho­
mas A. Burke v t o r e k  dobil 
168,412 glasov, Eliot Ness pa 
85,990. To pomeni, da je Burke-
ova večina znašala 82,422, ozi­
roma 66.2%. številčna večina, 
ki je  bila oddana za Burke-a, je  
bila največja v zgodovini žu­
panskih volitev v Clevelandu, 
dočim je Frank Lausche leta 
1943 dobil višji odstotek odda­
nih glasov, namreč 71%, in tu­
di njegov lastni odstotek pred 
dvema letoma je bil dejansko 
višji, t. j.  67%. Toda številčna 
večina v teh dveh slučajih je 
bila nižja, ker je bila udeležba 
pri volitvah mnogo manjša. 

Najemnik aretiran 
Pomožni policijski proseku-

tor August Pryatel je včeraj iz­
dal zaporna povelje za Johna C. 
Hatzimo, ker je pred izselitvijo 
iz stanovanja na 5908 Luther 
Ave. namenoma poškodoval no­
tranjščino. Lastnica hiše Mrs. 
Mary Crawford je rekla, da je 
stanovanje izgledalo, kakor da 
j e  notri divjal tornado. Stene 
so bile namazane z oljem, pred­
nja vrata so bila brez ključav­
nice, pokvarjena je bila, elek­
trična napeljava in istotako vo­
dovodne napeljave. Hatzima se 
bo moral danes zagovarjati na 
policijskem sodišča. 

Klavir se odda 
V dvorani Slov. društvenega 

doma na Recher Ave. imajo še 
dobro ohranjen klavir, katere­
ga bi direktorij brezplačno od­
dal osebi, ki ga želi vzeti. Zgla-
site se pri oskrbniku doma. 

Henry A, Wallace pride 
zopet V Cleveland 

Ko se j e  predvčerajšnjim bivši podpredsednik Zedinjenih 
držav Henry A. Wallace vmil s svojo ture po Palestini, ga 'je 
dočakala na letališču delegacija broječa več kot 500 Američanov, 

ki so podpisali poslanico, s katero ga 
pozdravljajo iî  mu obljubljajo pod­
poro. 

Wallace bo prihodnji teden pri­
redil tridnevno govorniško turo po 
Ohio. V Clevelandu in Akronu bo 
govoril 12. novembra. 

Henry A. Wallace 

Njegova govorniška tura v Ohio 
je del ture po celi deželi, ki jo bo 
Wallace priredil po svoji vrnitvi iz 
Palestine, odnosno Italije. Pokrovi­
teljstvo nad njegovimi nastopi v 
Ohiju j e  prevzela organizacija Pro­
gressive Citizens of America, ki ima 
svoj okrajni sedež v Clevelandu. 

Med tistimi, ki so podpisali po­
slanico Wallaceu se nahajajo: bivši governer Minnesote Elker 
A. Benson, radio komentator Norman Corwin, senator Claude 
Pepper, kongresnik John Blatnik, profesor na univerzi v Yale 
Thomas Emerson, zlagatelj Leonard Bernstein, predsednik South­
ern Conference for Human Welfare Clark Foreman, pisatelj 
Dashiell Hammet, bivši Attorney General v Calif orni j i Robert 
W. Kenny, Elliot Roosevelt, radio-humorist Henry Morgan, pro­
fesor zgodovine J. Frank Dobie, pisatelj in časnikar Albert 
Deutsch, znana pisateljica iger Lillian Helkman, dekan medicin­
skega oddelka Howard Univerze Joseph L. Johnson, filmski igra­
lec Frederic March, pisatelj in predavatelj Carey McWilliams, 
raziskovalec Vilhjalmur Steffanson, predsednik akademije za po­
spešen j e  znanosti dr. Harlow Shapley, predsednik farmske zveze 
North Dakote Glenn Talbott, ekonomist in radio komentator J. 
Raymond Walsh in svetovno znani kipar Jo Davidson. 

V poslanici Wallaceu je  med ostalim rečeno: 
"Pozdravljamo vas za vaše vodstvo v prid ameriške stvari 

miru in ekonomskega blagostanja. Vi ste pravi predstavnik za 
milijone" liberalcev, ki sedaj združeni zahtevajo, da se deželo vrne 
na program pokojnega predsednika Roosevelta. Obljubljamo Vam 
našo podporo v naporih, da obnovimo liberalizem v notranji in 
zunanji politiki Zedinjenih držav." 

Med Clevelandčani, ki so podpisali poslanico so: 
Peter J. Brdar, dr. Bernard C. Clausen, dr. A. H. Dyson Jr., 

dr. Calvm Hall, Earl H. Henderson, Rev. Melvin C. Hunt, Joseph 
. Krizek, Charles P. Lucas, dr. Harold Lancaster, Rev Wayne 

bhuttee in Donald E. Stier. 
• 

Henry A. Wallace bo govoril v Clevelandu v Music Hallu pri­
hodnjo sredo 12. nov. ob 8:15. Vstopnice so po $1.20 in jih lahko 

obite v predprodaji tudi v uredništvu "Enakopravnosti." Rezer­
virajte si že sedaj vstopnice, ker se pričakuje ogromni naval 
ljudstva. * 

Dar "Glasbeni Matici" 
Poznani Mr. Joseph Zalokar 

iz 21230 Goller Ave. se je zgla-
sil v našem uradu in izročil 
$5.00 v prid blagajne "Glasbe­
ne Matice", ker se prošlo nede­
ljo ni mogel s svojo soprogo 
udeležiti njih koncerta. 

Poroka 
V soboto se bosta poročila v 

cerkvi Brezmadež. Spočetja na 
East 41 St. in Superior Ave,, 
Miss Elsie Lucille Zaletel, hčer­
ka Mr. in Mrs. Joseph Zaletel, 
ter* Mr. Michael Malinas. Česti­
tamo! 

Vile rojenice 
Pri družini Mr. in Mrs. Jo­

seph Otonichar na 494 E. 114 
St. so se pretekli teden zglasi-
le vile rojenice in pustile v spo­
j i n  krepkega sinčka-prvoro-
J^hca. Dekliško ime matere je 
l̂ ilo Mary Pike, ter je hči Mr. 

Mrs. John Pike na 6812 Ed-
Ave., srečni oče je  pa sin Mr. 
Mrs. Jack Zrnec iz Biwabik, 

Minn, 

N O V I  G R O B O V I  

operaciji 
y Huron Rd. bolnišnici se na-

John B. Fortuna iz 5103 
iller Ave., Maple Heights, O. 
odvreči se je  moral težki ope-

^ciji,  katero je srečno prestal. 
n j e ^ °  mu skorajšnje okreva-

CAROLINE JARC 

Po dolgi in mučni bolezni je 
preminila na svojem domu na 
19600 Ormiston Ave., dobro po­
znana Caroline Jarc, rojena Er-
bežnik. Stara je bila 59 let in 
je bila doma iz vasi Gornje po­
lje, f a r a Soteska na Dolenj­
skem, kjer zapušča brata Fran­
ka in več sorodnikov. V Ameri­
ki je  bivala 34 let in je bila 
članica društva Marije Magda­
lene št. 162 KSKJ in podr. št. 
14 SŽZ ter Oltarnega društva 
fare sv. Kristine. Tukaj zapu­
šča štiri otroke: Mrs. Caroline 
Janezič, Mrs. Mary Kostanšek, 
Anthonya in Josepha, dve se­
stri, Mrs, Frances Marolt in 
Mrs. Anna Pohar, štiri vnuke 
in več sorodnikov. Soprog An­
ton je  uijirl 6. marca 1946. Po­
greb se bo vršil v soboto zju­
t r a j  ob 8:15 iz Zeletovega po­
grebnega zavoda na 458 E, 152 
St., v cerkev sv. Kristine ob 9. 
uri in nato na pokopališče Cal­
vary, 

FRANK VOZEL 

v Milanville, Pa., je u m r l  
Frank Vozel, brat poznanega 
Steve Vozel iz 18770 Newton 
Ave. Star je bil 67 let in je bil 
bolan zadnjih par let za slad­
korno bolezen. P o l e g  brata 
Steve zapušča sestro Mrs. Mary 
J'urich v Willard, Wis., ter v 
rodnem kraju v Zagorju ob Sa­
vi pa dva brata, Janeza in Jo­
žeta. 

VLADIMIRO SKARICICH 

Po enoletni mučni bolezni je 
snoči ob sedmi uri u m r l  na 
svojem domu Vladimiro (Wal­
ter) Skaricich, star 45 let. Sta­
noval je na 1227 E. 60 St. Ro­
jen je bil v Trstu, odkoder je  
prišel s svojimi starši v Ame­
riko, ko mu je  bilo dve leti. 
Oče in mati sta umrla v teku 
enega tedna leta 1934, ko j e  
družina stanovala na Aspinwall 
Ave. Tukaj zapušča soprogo 
Antoinette in dva sina, Walter-
j a  ml. in Roberta. Pogreb se bo 
vršil v soboto zjutraj ob 11. uri 
iz Grdinovega pogrebnega za 
voda v cerkev sv. Vida in nato 
na pokopališče Calvary. 

73-LETNA STARKA TOŽI 
63-LETNEGA MOŠKEGA. 
DA JO JE "ZAPELJAL" 

RACINE, Wis., 5. nov. 
— Lydia Farkasi, stara Ti 
let̂  je  danes na sodniji pri­
čala, da jo je L o u i s  Ne-
meth, star 63 let, zapeljal 
in potem prelomil obljubo, 
da jo bo v z e l  za ženo. V 
svoji tožbi proti njemu za­
hteva $10,000 radi prelom­
ljene obljube in $5000 od­
škodnine, ker jo je "zape­
ljal." 

Nemeth je pričal, da je 
staro devico gpoznal leta 
1938 v South Milwaukee ju, 
kjer je gospodinjila na do­
mu nekega njegovega pri­
jatelja, nakar jo je prego­
voril, da š l a  gospodinjit 
n j e m u  na f a r m i  b l i z u  
Union Grove, Wis. 

Na vprašanja odvetnika 
Za tožiljico je  Nemeth pri­
znal, da sta na farmi oba 
spala v isti sobi, ampak tr­
dil je, da sta imela vsak 
svojo posteljo. 

Sodeč po imenih, sta obe 
stranki v tožbi madžarske 
narodnosti. 

Nekaj številk iz 
torkovih volitev 

Varde, v katerih odločajo gla­
sovi slovenskih državljanov, so 
glasovale v županskih volitvah 
kot sledi: 23. varda: Burke 
5,189 Ness 970; 32. varda: 
Burke 9,580, Ness 3,677; 10. var­
da: Burke 3,920, Nešs 762. 

John J. Prince, ki je kandidi­
ral za sodnika, je  dobil 39,621 
glasov, dočim j e  sodnica West-
ropp, proti kateri je  šel v kam­
panjo, dobila 102,524 glasov. 

Novi klerk mestne sodnije je  
William Reichel, ki je dobil 50,-
686 glasov. 

Izid councilmanskih volitev v 
32. vardi je  bil: Vehovec 7,428, 
Boyd 5,133. 

Za člane šolskega odbora so 
bili izvoljeni Robert Jamieson, 
Franklin Polk in Joseph Gal­
lagher. 

Predlog za okrajno dobrodel-
nostno naklado je zmagal, am­
pak s samo 11 glasovi večine. 

Iz Madžarske je  
zbežal voditelj 
neodvisne stranke 

Resna vladna kriza je 
izbruhnila v Slovaški 

DUNAJ, 5. nov. — Voditelj 
madžarske neodvisne stranke, ki 
se nahaja v opoziciji proti vladi, 
in sicer Zoltan Pfeiffer, ki je zgi­
nil baš pred aretacijo, se nahaja 
sedaj na Dunaju, pravijo ameri- j 
ški uradniki. 

Veruje se, da so Američani 
pomagali pri begu Pfeifferja. 
Dunajski časopis "Wiener Ku-
rier,"" ki se nahaja pod kontrolo 
Zedinjenih držav, pravi, da je 
Pfeiffer snoči zbežal iz Budim­
pešte skupaj s svojo ženo in 
hčerko. 

Beg voditelja je  ustvaril veli­
ko zmedo v vrstah pristašev ne­
odvisne stranke. Nekateri člani 
so že izjavili, da bodo izstopili 
iz stranke in se pridružili dru­
gim opozicijskim strankam, ne­
kateri pa pravijo, da bodo podali 
ostavke kot poslanci v madžar­
skem parlamentu. 

Pfeifferja je madžarska vlada 
obtožila, da j e  skrival nekega 
bivšega nemškega SS stražnika 
in zahtevala, da se ukine njegovo 
parlamentarno imuniteto tako, 
da se ga lahko aretira. 

Češkoslovaški premier bo 
posredoval pri politični obnovi 

Cene potrebščinam 
v Rusiji zelo padle 

MOSKVA, 5. nov.—Zadružne 
prodajalne v Moskvi in Lenin­
gradu so danes naznanile zniža­
nje živežnih cen, ki znaša od 7 
do 32 odstotkov. 

(Sovjetska naznanila o cenah 
živeža in drugih potrebščin so 
običajno podana v odstotkih 
brez navedbe cen). 

Med objavljenimi znižanji so 
sledeča: meso 7 do 14%; kureti-
na 7 do 30 % ; divjačina 23 do 
32%; mespi produkti 6 do 28%; 
ribe in ribji produkti 11 do 14 % ; 
suho sadje 7 do 17%; vkuhana 
jedila 7 do 9%; orehi 10 do 20%. 

JAPONKE SE BORIJO 
ZA ENAKOPRAVNOST 

TOKIO, 3. nov.—Japonke so 
danes izvojevale svojo večjo 
zmago v borbi za enakopravnost 
z moškim spolom. 

Pod pritiskom japonskih žen 
je  vlada morala spremeniti od­
merke cigaret. Odslej bodo Ja­
ponke dobile 50 cigaret na me­
sec, odnosno isto količino kot 
Japonci. Pred tem pa so moški 
dobili 90 cigaret, žene pa samo 
30. 

Bolezen 
Mr. Frank Villar se nahaja v 

Cleveland Clinic bolnišnici, kjer 
ga prijatelji lahko obiščejo. Že­
limo mu, da bi čimpreje okre­
val! 

RUSIJA ZAVRGLA 
AMERIŠKI NAČRT 
GLEDE SV. DEŽELE 

LAKE SUCCESS, N. Y., 2. 
nov.—Sovjetska zveza je danes 
zavrgla ameriške nasvete glede 
delitve Palestine. Namesto ame­
riških priporočil pa je  predla­
gala, da Anglija ukine svoj man­
dat nad Palestino in umakne vse 
čete do 1. januarja, odnosno naj­
kasneje do 1. maja prihodnjega 
leta. 

ŠTIRJE VISOKI NACISTI 
PRIDEJO N A  VISLICE 

NUERNBERG, 3. nov.—Ame 
riško vojaško sodišče za vojne 
zločince je danes obsodilo na 
smrt na vislicah lajtnanta-ge-
nerala Oswalda Pohl-a in štiri 
njegove pomočnike, dočim so bi 
li trije obtoženci oproščeni. Na-
daljnih 14 obtoženih nacistov je 
bilo obsojenih v zapor od 10 do 
25 let. 

AMBASADA POMAGALA 
MIKOLAJCIKU, P R A V I  
V L A D A  

VARŠAVA, 5. nov. —Poljska 
vlada je izjavila, da je  "ena tu­
jih ambasad" pomagala Mikolaj 
čiku pri njegovem begu iz Polj 
ske. Obenem je tudi naznanila, 
da so na meji Češkoslovaške bili 
aretirani trije člani kmečke 
stranke, ki so poskušali zbežati 
iz dežele. 

ZDRUŽENI NARODI 
POŠLJEJO POSEBNO 
KOMISIJO V KOREJO 

LAKE SUCCESS, 5. nov. — 
Politični odsek Združenih na­
rodov j e  danes odglasoval, da se 
pošlje v Korejo posebna komi­
sija, ki na j  bi pripravila pot za 
politično svobodo v omenjeni 
deželi. 

Akcija je bila podvzeta na­
vzlic bojkotu, katerega je  vodi­
la proti predlogu Sovjetska zve­
za, ki je zahtevala, da se tako 
ameriške kot sovjetske čete do 
1. januarja 1948 umaknejo iz 
Koreje. 

Predlog, ki je bil sprejet na­
v z l i c  sovjetski opoziciji, med 
ostalim določa, da bo komisija 
nadzirala prve volitve v Koriji, 

Ruski predlog, da se na po­
svetovanja tukaj povabi zastop­
nike korejskega naroda, je  bil 
zavrnjen. K e r  je b i l  končni 
predlog sprejet' brez sodelova­
nja Rusije, bo delovanje komi­
sije očividno omejeno samo na 
južni del Koreje, ki se nahaja 
pod ameriško okupacijo. 

V PALESTINI STRA2IJ0 
AMERIŠKI KONZULAT 

JERUZALEM, 3. nov.—Pale­
stinske oblasti so danes močno 
zastražile ameriški konzulat za 
slučaj kakšnih napadov s strani 
skupin, ki obsojajo ameriško 
stališče v zvezi z delitvijo Pale 
stine. 

Močno zastražen je  tudi fran« 
coski konzulat, ker so se pojavi­
la poročila, da bo Francija gla­
sovala za delitev Palestine. 

Kongresnik Blatnik 
pride v Cleveland 

PRAGA, 5. nov.—Češkoslovaški premier Klement  
Gottwald j e  danes dobil  od v lade vsa pooblastila, da reši 
v ladno krizo, k i  j e  izbruhnila v polavtonomni Slovaški. 

Vladna izjava pravi, da je  bH* —̂ 
Gottwald pooblaščen s strani 
vlade ljudske fronte, ki jo tvori 
devet strank, da reši politično 
krizo Slovaške. Smatra se, da je 
to velika zmaga za komuniste, 
ker so konservativni slovaški de­
mokrati najbolj močna politična 
skupina v Slovaški. 

Gottwald je  imel posvetovanja 
tudi s predsednikom Benešem 
glede te krize, ki je  izbruhnila 
ysled naporov komunistov z ene 
in slovaških konservativnih de­
mokratov z druge strani, da se 
polastijo kontrole nad Slovaško. 

Delavske unije podpirajo 
program Gottwalda 

Delavske unije, ki bi soglasno 
načrtom premierja Gottwalda 

dobile sedeže v novi slovaški vla­
di, so naklonjene takšnemu na­
črtu. Včeraj so v Bratislavi pri­
redili kratke in mirne demon­
stracije, toda nevarnost, da 
utegne priti do sptošne stavke, 
je  odvrnjena. 

Veliko vprašanje je, kakšno 
stališče bodo zavzeli konservat-
ni slovaški demokrati, ki so 
jredstavljali najbolj močno opo­
zicijo komunistom, ki so zahte­
vali, naj  se v avtonomno slova­
ško vlado vključijo tudi pred­
stavniki delavskih, kmečkih in 
veteranskih organizacij, ter ta­
ko povzročilo krizo. 
Slovaški premier naznanil, 
da je vlada padla 

Komunistični premier slova­
ške vlade je  pretekli teden iz­
javil, da j e  vlada resignirala, to­
da osem demokratskih mini­
strov se ni hotelo pridružiti še­
stim komunističnim ministrom 
in podati ostavko. 

Šele snoči, po sestanku Ljud­
ske fronte, katerega so bojko­
tirali slovaški demokrati, češki 
nacionalni socialisti in slovaški 
icatoličani, so se slednji vdali in 
resignirali. V svoji izjavi so re­
kli, da so svoje stališče spreme­
nili in da poda jejo ostavko, da 
tako omogočijo spremembe v 
vladi. 

Kakor smo zvedeli, ge bo 13. 
novembra nahajal v pievelan-
du kongresnik John Blatnik iz 
Minnesote, ki bo d o s p e l  iz 
Washingtona kot gost "Narod­
ne konvencije mladih demokra­
tov." Konvencija bo trajala tri 
dni, od 13. do 15. novembra in 
se bo vršila v Muzikalni dvora­
ni Mestnega avditorija. 

Blatnik bo referiral o delav­
skih vprašanjih. Med drugimi 
odličnjaki, ki bodo nastopili na 
konvenciji mladih demokratov, 
bo Franklin D. Roosevelt Jr. 

Ob tej priliki je imel obiska­
ti Cleveland t u d i  predsednik 
Truman, ki pa je moral svoj 
nastop preklicati, ker se na­
slednji ponedeljek 17. novem­
bra kongres snide na izrednem 
zasedanju. 

ŽENE PORAZILE SVOJE 
MOŽE PRI VOLITVAH 

ALBANY. N. Y., 5. nov.-^Dve 
newyorSki ženi sta pri včeraj­
šnjih volitvah porazili svoje 
lastne može. 

Mrs. Anah Boyei , republikan­
ska kandidatinja za davčnega 
kolektorja, je s 122 glasov veči­
ne porazila svojega moža, ki j e  
kandidiral na demokratskem ti-
ketu. Zakonska dvojica že leta 
kandidira za isti urad, toda do­
slej je  neusmiljena žena vedno 
držala svojega moža pod copato. 

Pri volitvah za mestnega cler-
ka v Bergenu pa je  demokratska 
kandidatinja Mrs. Mabelle Coo-
ley porazila svojega republikan­
skega moža Benjamina, ki je 
svoječasno bil župan v Bergenu. 

QBAZIANI N E  PRIDE PRED 
SODNIJO "VSLED BOLEZNI" 

RIM, 2. nov.—Italijanska čas­
nikarska agencija ANSA je da­
nes izjavila, da je  maršal Rodol-
fo Graziani, ki je obtožen 13 voj­
nih zločinov, "preveč bolan" in 
da vsled tega ne bo prišel pred 
sodnijo. 

CEPILO PROTI KOLERI 
POSLANO V EGIPT 

NEW YORK, 5. nov.—Danes 
je bilo z zračnim transportom 
poslanih v Egipt tisoč steklenic 
cepila proti koleri, da se poma­
ga ustaviti epidemijo, za katero 
je obolelo 12,000 oseb. 

GREEN PRAVI,  D A  KON­
GRES N E  BO PODPRL 
TRUMANA 

ST. LOUIS, 5. nov.—Predsed­
nik Ameriške delavske federaci­
je William Green je  danes izja­
vil, da republikanski kongres ne 
bo podprl noben "konstruktivni" 
ekonomski program, ki ga bo 
svetoval predsednik Truman. 

Green je  nadalje izjavil, da je 
predsednik očitno prepričan, da 
niso zadostne samo prostovoljne 
mere, da se ustavi naraščajočo 
draginjo. 

"Kongres se ne bo odzval no­
benemu konstruktivnemu pro­
gramu, ki bi bil v interesu ljud­
skih množic," j e  rekel predsed­
nik AFL. 

ŽENSKA OBSOJENA 
N A  14 L E T  ZAPORA 

URBANA, 111., 5. nov.—Na 14 
let zapora je  bila danes obsojena 
20-letna Betty Gruver, ki je bila 
spoznana krivim, da j e  v ropar­
skem napadu prošlega julija 
umorila lastnika turistične kam-
pe A. G. Tiltona. 

FRANCOSKA POLICIJA 
RAZBILA DEMONSTRACIJE 

PARIZ, 5. nov. — Francoska 
policija je  danes razbila povorko 
2,000 demonstrantov, članov 
Strokovnih unij, ki so se odzvali 
pozivu komunističnega glasila 
"Humanite," da vprizorijo de­
monstracije z namenom, da se 
zvišajo plače mestnih uslužben­
cev. 

Povorka demonstrantov je  na 
ulicah prepevala komunistično 
"Internacionalo" in vzklikala, 
naj  "gre Ramadier v New York." 
Policija j e  aretirala 40 udelež-
nikov demonstracij. 

Za jutri so napovedali stavko 
delavci, ki so uposleni pri pari­
ških vodovodnih napravah. 



STRAN 2 ENAKOPRAVNOST 

" E N A K O P R A V N O S T "  
O w n e d  a n d  Publ ished  b y  

THE AMERICAN JUGOSLAV PRINTING 8T PUBLISHING CO. 
6231 ST. CLAIR AVENUE CLEVELAND 3. OHIO 

HENDERSON 5 3 1 M 2  
Issued E v e r y  Day Except Saturdays, Sundays a n d  Holidays 

SUBSCRIPTION RATES—(CENE NAROČNINI) 
B y  Carrier i n  Cleveland a n d  b y  Mail Out of T o w n :  
(Po raznašalcu v Cleveland i n  p o  pošti i z v e n  mesta): 
For One  Year—(Za celo leto) — 
For Half Year—(Za p o l  leta) 
For 3 Months—(Za 3 mesece) 

-$7.00 
- 4.00 
- 2.50 

B y  Mail i n  Cleveland, Canada a n d  Mexico: 
(Po pošti  V Cleveland, K a n a d i  i n  Mehiki): 
For One Year—(Za celo leto) 
For  Half Year—(Za p o l  leta) 
For 3 Months—(Za 3 mesece) ——-

-$8.00 
- 4.50 
—2.75 

For Europe, South A m e r i c a  a n d  Other Foreign Countries: 
(Za Evropo, Južno A m e r i k o  i n  d r u g e  inozemske dražve):  i 
For One Year—(Za celo leto) 
For Half Year—(Za p o l  l e t a ) ' —  

-$9.00 
—5.00 

Entered as Second Class Matter A p r i l  26th, 1918 at t h e  Post Of f ice  at 
Cleveland,  Ohio, u n d e r  t h e  A c t  of Congress of March 3, 1879. 

v SKUPNI DOMOVINI 
(Davni sen primorskega l judstva  j e  izpolnjen) 

Težko j e  popisati dneve, ko se naši brat je  Primorci 
po  tolikih letih t rp l j en ja  in poniževanja v k l j u č u j e j o  v svo­
j o  rodno domovino Jugos lavije. Ta mal i  d e l  malega naroda 
o b  Soči, Krasu i n  Istri skoro n e  more p o j  mit i  tega srečne­
ga trenutka. ' . 

Okove .suženjstva sp razbijal i  naši brat je  že davno, v 
v s e m  s v o j  era odporu v dobi  fašistične tiranije, posebno p a  
v času osvobodilnega boja, k o  so v odprti borbi  n e  glede 
n a  sovražnikovo premoč nudi l i  oborožen odpor. Slavne 
strani svo je  zgodovine j e  pisalo tud i  l juds tvo  o d  1. 1941 
dalje, dan za dnem, z vedno  več jo  požrtvovalnostjo. Mnogi 
n e  razumejo, kako težko i n  k r v a \ #  pot so prehodili  naši 
bratje.  Ne razumejo niti, da  n i  mogoče zavreti kolesa 
zgodovine, ko se prične pomikati  dosledno i n  nepreprečlji-
v o  naprej.  

K o t  plaz so po  kapitulaci j i  Ital i je prihrumeli  kjnečki  
f a n t j e  i n  delavci  s Krasa i n  Soče, z Vipavske  doline, Trsta 
i n  Istre ter osvobodili  ve l ik  d e l  svo je  rodne zemlje.  Isto­
časno p a  so se brez v e r e  i n  zavesti pomikale dolge kolone 
razoroženih ital i janskih vo jakov  preko Soče i n  d a l j e  p o  
F u r  lani j i v Italijo. Nobena izmed teh kolon se n i  spopri­
je la  z Nemci, vsakdo j e  hotel le  domov, domov oditi iz  
teh primorskih krajev,  ka j t i  globoko so čutili, da  to n i  
n j i h o v a  domovina. Slovenski f a n t j e  p a  so krvave l i  v 
septembru 1943 za Gorico v neenakem b o j u  z Nemci, na­
padali  kolone, k i  so pr ihajale  obkol jeni  nemški  posadki v 
mestu vedno  v v e č j e m  števi lu na  pomoč, požigali letala n a  
goriškem letališču. Čast itali janskega naroda so reševali  
antifašisti, k i  so pričeli nudi t i  odpor v Severni Italiji, v 
Jul i j sk i  K r a j i n i  p a  j e  b i la  kapitulacija Ital i je s i | n a l  za 
pričetek oboroženega odpora ital i janskih antifašistov iz 
Trsta in  Tržiča pr ik l jučujoč  s e  partizanom. 

Mesto Gorica—mesto pristnega slovenskega imena se 
j e  razvi jalo i n  raslo kot vozel  v stiku Soške i n  Vipavske  
doline, Fur lan i je  i n  Krasa, o b  poti  proti mor ju .  Danes 
preživ l ja  težke trenutke brezmejnega poniževanja v okri­
l j u  itali janske države. Sloveni j i  j e  odtrgana obala od 
Devina do Piranskega zaliva i n  d a l j e  umetno odcepljena 
od svojega zaledja  in  vk l jučena  v Tržaško državico. Ne­
sporno slovenski kraj i,  k i  so dajal i 'partizanski  vo jsk i  sto­
tine borcev za svobodo so pod t u j i m i  oblastniki. V Ste-
ver janu,  vasici v Brdih nad Gorico, z d a j  pripadajoči ita­
l i janski  državi, so vstopili  v s i  sposobni moški  v partizane; 
desetine n j i h  j e  dalo ž i v l j e n j e  za Jugoslavi jo—danes ta 
herojska vasica n i  dočakala osvoboditve. Zmagovita Jugo­
slavi ja  se odreka s v o j i m  k r a j e m  le  za ceno miru.  

V teh dneh, k o  so oddelki itali janske vo jske  ponovno 
vkorakali  v Gorico, za katero se n i  borila, j e  tamkajšn j i  
slovenski ž i ve l j  izpostavljen v e č j e m u  preganjanju,  za­
straševanju i n  strahovanju kakor k d a j  koli  poprej.  Vsak 
čut človečanstva, n a  katerega se toliko skl icuje jo  čuvar j i  
dvatisoč letne kulture, j e  v n j i h  popolnoma zamrl. Na­
sprotno, n e p o j m l j i v  bes, k i  ga more  izraziti izzrodek, šovi­
nist se j e  razkril  in  brezmejena podiv janost  ter sifrovost 
uprizarja števi lne ogabne zločine nad  Slovenci. Medtem ko 
se Italija z v i j a  v gospodarskih krčih, ko se beda i n  revšči­
na  italijanskega l judstva  neprestano stopnjujeta  iz dneva  v 
dan, k o  so stavke stotisocev vsakdanj i  pojav,  kr ič i jo  pre­
živel i  fašisti na  goriških cestah i n  uprizar ja jo  doslej  še 
nevidene pogrome nad  prebivalstvom. T e  l j u d i  zgodovina 
n i  ničesar naučila, nit i  sramotni, uničujoči  porazi Musoli-
n i j e v i h  vo jska  n a  v s e h  frontah, kjerkol i  so se pojavi le.  Ne, 
danes izzivajo znova, državna m e j a  pomeni zan je  sredstvo 
za provokacije. Vnebovpi joč  pr imer goriških pogromov 
n e  bo pozabljen. Goričani so kruto prevarani i n  razočara­
ni, čeprav so večina -izmed n j i h  pomagali s lovenskim fan­
tom, k i  so mesto dvakrat  osvobodili: deloma v 1. 1943 ter 
v m a j u  1945, s težkimi žrtvami. Požigi, ropi, umori  nad 
Slovenci—to j e  današnja slika v Gorici za vse  številne 
žrtve  v osvobodilni borbi. Ob navzočnosti itali janske voj­
ske i n  oblasti požiga j o  slovenske knj ige,  brutalno uniču-
j e j e  napise s s lovenskim besedilom, oskrunjajo  slovenske 
kulturne domove. T i  dogodki prav  nič  n e  zaostajajo od 
dogodkov, k o  so Musolini jeve bande  pr ihaja le  n a  oblast. 
Celo presegajo j ih!  

Tovariš France Bevk, pisatelj in borec 
za Slovensko Primorje 

V teh dneh, ko priključujemo 
Slovensko Primorje, tov. Fran­
ceta Bevka ni ravno lahko dobi­
ti. Politično in organizacijsko 
delo ga je  vsega zajelo in v ne­
k a j  dneh j e  prepotoval skoraj 
vso Primorsko, obenem pa se po 
večkrat oglasil tudi v Ljubljani. 
Kljub temu j e  pristdl na kratek 
razgovor o svojem življenju in 
delu. 

Po prvi svetovni vojni je  tova­
riš France Bevk dve leti živel in 
delal v Ljubljani kot časnikar. 
Leta 1920 pa se je  vrnil v Gori­
co, kjer  j e  več let urejeval dru­
žinski list "Mladiko," "Goriško 
stražo," bil pozneje ravnatelj 
"Narodne knjigarne," istočasno 
pa tudi predsednik, malo natq 
pa tajnik "Goriške matice." Ko 
so bili po letu 1926 zatrti vsf slo­
venski listi, se je posvetil samo 
pisateljevanju in pa "Goriški 
matici," ki se je  za izhajanje 
svojih publikacij borila tudi pod 
fašizmom dalje. 

Fašistični režim, ki, je  svoje 
nasilje do Slovencev in zlasti do 
slovenske kulture vedno bolj 
ostril, je  njegovo delo oviral na 
vse mogoče načine. Fašisti izda­
janja slovenskih knjig sicer niso 
hoteli prepovedati, pač pa so 
takšno delo tako hudo ovirali in 
na vse mogoče načine prepreče­
vali, da se nikakor ni moglo raz­
mahniti, kakor so zahtevale ve­
like potrebe primorskega ljud­
stva. 

Na kakšen zvit in hinavski 
način so hoteli doseči, da bi slo­
venske knjige sploh ne izhajale 
več, bomo videli, če navedemo 
samo en primer: Predpis je za­
hteval, da je  treba v cenzuro iz­
ročiti 10 že natisnjenih in veza­
nih izvodov knjige. Dovoljenje 
za izid knjige pa so stalno za­
vlačevali, čeprav ni bilo na knji­
gi ničesar̂ , ob kar bi se lahko 
spotaknili. Bevkovo knjigo "Mr­
tvi se vračajo," sq na primer 
davkrat zavrnili samo zato, ker 
niso bili zadovoljni z naslovom, 
ki bi moral biti v italijanščini 
(I morti ritornano) in spodaj 
z manjšimi črkami v slovenščini. 

Izdaja knjige se je  na ta  na­
čin zavlekla za celih 11 mesecev. 
Naravnost smešna je  bila tudi 
njihova zahteva,, da so se mo­
rala celo v tekstu imena sloven­
skih krajev pisati v italijanšči­
ni. Namen vseh teh neštevilnih 
šikan je  bil seveda jasen. Šlo je 
za to, da bi že itak tako pičlo 
slovensko tiskano besedo popol­
noma izpodrinili in lahko vsemu 
svetu zatrjevali, da je Slovensko 
Primorje italijansko. 

Dasi tovarišu Francetu Bevku 

niso mogli dokazati nobenega 
protidržavnega dejanja, jim je  
bilo vendar njegovo pisateljeva­
nje in delo v Gorici trn v peti. 
Neštetokrat so mu dejali: "Poj­
dite v Jugoslavijo, tam boste 
lahko vaše ljubezenske zgodbe o 
Slovencih magari celo o Bosan­
cih ali kar koli, pisali po mili vo­
lji." 

Toda tovariš France Bevk je 
kljub vsem oviram, šikanam in 
preganjanjem ostal ves čas fa­
šizma v Gorici in še nadalje ne­
umorno pisateljeval. Seveda v 
razmerah, ko je  šlo predvsem 
zato, da se v Slovenskem Pri-
morju ohrani slovenski tisk—in 
to j e  treba ob Bevkovih delih 
vsekakor poudariti—pisatelj pri 
najboljši yolji ni mogel opiso­
vati problemov, ki so bili v tistih 
krajih najbolj pereči. To je se­
veda idejnosti njegovih del moč­
no škodovalo, toda važno je, da 
se je  ves čas v najtežjih prili­
kah kolikor toliko le ohranila 
kontinuiteta slovenskega tiska. 

Seveda pisatelj, ki s svojim 
ljudstvom živi in trpi, nikakor 
ne more mimo tako perečega 
problema, kakor je  socialno in 
nacionalno zatiranje. Tako je  
nastal njegov najboljši roman 
"Kaplan Martin Cedermac." Ta 
knjiga seveda ni mogla iziti v 
Gorici, treba j o  je  bilo poslati v 
Ljubljano in tam natisniti pod 
psevdonimom. 

V Ljubljani je  bila v tistem 
času seveda močna fašistična 
špijonaža in italijanski kvestor v 
Gorici je  prav gotovo izvedel, 
kdo je  to Pavle Sedmak, dasi te­
ga na zunaj ni pokazal."Vendar 
pa se je  razmerje kvestor j a  do 
pisatelja izredno izpremenilo. 
Dočim j e  bil prej kolikor toliko 
prijazen in vljuden, j e  bilo sedaj 
čutiti, kakor da bi zapihal mrzel 
veter. Istočasno se j e  začel ostri­
ti tudi politični položaj. 

Pri vseh aretacijah primor­
skih Slovencev so vedno našli 
•Bevkove knjige. Bevkove knjige 
so na Primorske mčitali v vsaki 
hiši in zato ni bilo čudnô  če so 
jih imeli tudi vsi borbeni sloven­
ski antifašisti. 

Čim se je  začela leta 1940 voj­
na s Francijo, je fašistični re­
žim prepovedal sploh ves sloven­
ski tisk. Istočasno so zaprli tudi 
vse sumljive - elemente in med 
njimi tudi tovariša Franceta 
Bevka poslali v internacijo. Iz 
te internacije je bil sicer ob smr­
ti svojega očeta na neznano in­
tervencijo izpuščen, toda okto­
bra 1942 je  bil znova aretiran in 
do zloma Italije zaprt v goriških 
zaporih. Vse to je  tovariš Fran­

Gorica n i  osamljen primer Vzhodna Furlanija, del 
Brd, vasi  m e d  Gorico i n  morjem, k i  so ostale v m e j  al; 
Italije, n u d i j o  podobno sliko. Medtem p a  so se v zasmeh 
pojavi l i  v Gorici letaki, katerih vsebina pomeni  višek 
hinavščine in  licemerstva. Na letakih j e  proglas sledeče 
vsebine: V s e m  onim, k i  ž i v i jo  na  nacionalnem ozemlju 
zagotavlja Italija, mat i  civilizacije, pravico i n  varnost. 
(Tako torej na  ozeml ju  De Gasperi jeve Italije). 

No, radost Jugoslavi j i  pr ikl jučenih pokraj in  j e  to 
tolika, da  sicer n e  more  prezreti goriških dogodkov, ven­
dar razpoloženja Kraševcev, l j u d i  iz  Posočja, rudar jev  iz 
Idrije, Istrskih Slovencev i n  Hrvatov j e  tolikšno, da  n e  
morejo premagovati  svo j ih  čustev i n  goreče pozdravl ja jo  
svo je  fante, s v o j e  vojake, rešitelje. Treba j e  v idet i  to ljud­
stvo, matere s črnimi rutami  n a  g lav i  o b  pogorelih zido­
v i h  svo j ih  hiš, k o  pr ičakuje jo  jugoslovansko vojsko, ko z 
žu l javo  roko stiskajo svo je  d*age ter s solzami radosti 
pozdravl ja jo  svo je  brate, mladenke, k i  krasi jo slavoloke, 
čistijo vasi, mesta, male  pionirje, k i  maha jo  z zastavami. 
Povsod cvetje, nasmejanost, tudi  solze n e p o j m l j i v e  sreče. 

In to n i  vse. Ze takoj p r v i  dan slišimo glasove o delu, 
o petletnem načrtu. Primorci nočejo zaostajati. Izkazali 
so se v b o j u  i n  tudi  sedaj  hočejo doprinašati v skupnosti 

-to pot z učinkovitin). delom. Delavci v znani cementarni 
v A n h o v e m  ob Soči, so očuvali  stroje, da  j i h  niso izvozili 
fašistični gospodarji  v Italijo, idri jski  rudar j i  dan za dnem 
vztrajno zv i šu je jo  delovno storitev, kameniti  Kras bodo 
pr idne  roke pogozdile. Vipavska dolina b o  postala v r t  za 
vso Slovenijo i n  čudovita Postojnska j a m a  bo sprejemala 
široke množice in  j i m  razkazovala svoje. čare. Delovni d u h  
i n  polet jugoslovanskih narodov že odmeva v novo prik­
l jučenih  krajih,  k i  se obvezujejo,  da  bodo zgradili  lepšo 
skupno domovino. SANS 

ce Bevk deloma že popisal v tr­
žaški reviji "Razgledi" v svojih 
spominih "Pot v svobodo." 

Velikansko je  bilo ponižanje 
italijanskih oblasti v Gorici ob 
sramotni kapitulaciji Italije, ko 
so ravno na intervencijo vodstva 
partizanskega gibanja na Pri­
morskem, morali izpustiti tova­
riša Franceta Bevka iz ječe. 
Skupaj s številnimi antifašisti je  
tovariš France Bevk odšel nato v 
partizane. V partizanih je bil na 
osvobojenem ozemlju najprej 
podpredsednik P o k r a  jinskega 
narodno osvobodilnega sveta za 
Slovensko Primorje in Trst, nato 
pa predsednik Pokrajinskega od­
bora Osvobodilne fronte. 

V septembru 1944 je  bil izvo­
ljen za predsednik# Pokrajin­
skega narodno osvobodilnega 
odbora. 

V partizanih tovariš France 
Bevk umetniških del sicer ni 
ustvarjal, zato pa je  vse svoje 
moči posvetil organizacijskemu 
in političnemu delu. Brez števila 
so njegovi članki in uvodniki v 
"Partizanskem dnevniku," "Slo­
venskem poročevalcu," "Primor­
skem kmečkem glasu," "Mladem 
puntarju," "Mladem rodu" in 
drugih partizanskih časopisih. 
Dalje j e  sestavil več brošur, ki 
so bile namenjene proslavljanju 
slovenskih kulturnih praznikov. 

Politično delo, ki ga j e  vsega 
zajelo, ga pa seveda kot pisa­
telja ni uničilo. Tudi po osvobo­
ditvi, ko aktivno še mnogo de­
luje v političnem delu na Pri­
morskem, ko še vedno zlasti nje­
gova družina doživlja preganja­
nja—pravkar j e  izvedel, da so 
ravno v teh dneh v Gorici uniči­
li del pohištva in knjig in pre­
tepli celo njegovo ženo—kljub 
temu snuje tovariš France Bevk 
nova umetniška dela. 

Povedal je, da piše daljšo no­
velo iz narodno osvobodilne bor­
be, dalje mladinsko povest iz 
življenja slovenskih otrok v Go­
rici pod fašizmom in želi, da bi 
čim prej končal svoje spomine 
"Pot v svobodo," so že začeli iz­
hajati v "Razgledih." Njegovo 
največje delo pa bo roman v več 
knjigah, ki bo zajel življenje pri­
morskega ljudstva v dobi fašiz­
ma pred vojno, narodno osvobo­
dilno borbo primorskega ljud­
stva in borbo po končani vojni 
do končne osvoboditve. 

"Seveda," je končal tovariš 
France Bevk svoje pripovedova­
nje, "tega velikega dela ne bom 
končal v enem ali dveh letih. 
Imam pa načrt, da ga do konca 
petletke vsa j  v glavnem kon­
čam." 

(Ponatli  i i  " L j u d s k e  p r a v i c e " )  

Poročilo o prispevkih pr i  
podružnici SANS št. 48 

Cleveland, O. — V zadnjih ča­
sih smo sprejeli sledeče vsote za 
otroško bolnišnico; 

Društvo "Vipavski r a j "  št. 
312 SNPJ $12, društvo "V boj" 
št. 53 SNPJ $45, Mr. in Mrs. 
John Kotnik namesto venca za 
pokojno Angelo Rossa $10, Mrs. 
Amalia Kobal za isti namen $5. 

Za vzdrževanje SANSovega 
urada smo sprejeli: 

Frank Jelaršič $5, društvo 
"V boj" št. 53 SNPJ $45, dru­
štvo "Vipavski r a j "  št. 31 SNPJ 
$12, Jack Lend $2, Frank Ver-
bič $3, Mr. in Mrs. A. Gorjanc 
(Huntmere Ave.) $5 in Joe Ter-
bižan $1. 

Za sklad odbora za svobodni 
tisk: 

Društvo "Mir" št. 142 SNPJ 
$25, društvo "Vipavski r a j "  št. 
312 SNPJ ie na nabiralni poli 
dobilo sledeče prispevke: 

Društvo je prispevalo $10, 
Louis Paulič $2, John Strancar 
st. $2, (Zhrist Marc $1, Frank 
Klun $1, Louis Petrovčič $1, 
Louis Rezek $1, Emil Stokel $1. 
Po 50c s t a  prispevala A n d y  
Bratina in Philip Kalin. Skup­
no je  izročil tajnik omenjenega 
društva $21. 

Za nadaljne prispevke se še 
v e d n o  priporočamo, daroval­
cem pa izrekamo lepo zahvalo. 

J. F. Durn, tajnik 
podr. št. 48 SANS. 

K O L I K O  J E  U K A :  
(Povesti o času) 

M. I L J I N 

Iznajdi le l jeva usoda 

Voloskov pa ni samo čital. On 
j e  skušal svoje znanje uresniči­
ti :  hotel je  k a j  iznajti. Česa si 
ni mož izmislil! Tu j e  malinova 
barva za barhant, ki se živo spre­
minja, potem "koledar na pr­
stih" za računanje dni in mese­
cev po sklepih in črtah na prstih, 
pa daljnogled, s katerim je  Volo­
skov ob večerih opazoval zvezde, 
in še čudovita ura. Po te j  uri 
je  bilo možno spoznati ne samo 
uro, temveč tudi leto, mesec, dan 
in položaj sonca, faze lune, in 
vse cerkvene praznike. Na koncu 
meseca je  kazalec sam preska­
koval na prvi dan, v februarju 
je ura sama kazala 28 dni, če je  
bilo leto navadno, in 29, če je  
bilo prestopno. 

Ta ura ni bila igrača; bila je  
bistroumna iznajdba in zanes­
ljiv pripomoček. 

Kaj  bi vse iznašel Voloskov, 
če bi živel dandanes! 

Čudeži štrasburške stolnice 

Za štetje ur nam služi mehani­
čen števec, dni pa štejemo doslej 
skoraj tako, kakor je  to delal 
Robinzon Kruzoe, ki j e  napravil 
vsak dan zarezo v svojo palico. 
Zakaj ne bi zmehanizirali tudi 
koledar, kakor ga j e  Voloskov? 

Predstavite si koledar, ki bi 
ga navili enkrat na leto, ali pa 
celo v 10 letih enkrat. Za raz­
tresene ljudi bi tak koledar bil 
dragocena pridobitev. Kajti do­
gaja se, da kdo odtrga namesto 
enega listka kar po dva ali pa 
narobe ves teden ne odtrga s ko­
ledarja nobenega. Ali pa zameša 
kako drugače. 

Koliko neprijetnosti nastaja 
tako! Dne 5. v mesecu pozabi 
tak človek iti na sejo, ker stoji 
na koledarju črno na belem: 8. 

Ko j e  dan počitka, se odprav­
lja na delo, ker se lažnivi kole­
dar še ni ločil od včerajšnjega 
dne. 

V dobi, ko so bile v modi me­
hanične zamisli, so se pojavili 
mnogi mehanični koledarji. Naj-
slovitejši pa je  v Štrasburgu. 

V tem mestu je  stara katedra­
la. Zidali so jo mnogo stoletij 
kar naprej, pa je še niso dozidali. 
Od dveh zvonikov, ki bi se po 
graditeljevem načrtu morala 
dvigati nad široko in ogromno 
zgradbo, kipi samo eden s svo­
jim šiljastim vrhom v nebo. 

V notranjosti zgradbe pa se je  
pod visoko, pestro slikano okno 
stisnila druga mala cerkvica z 
ravno tako šilastim stolpičem. 
To je znamenita ura štrasburške 
katedralo. 

Na stopišču so kar tri kazala. 
Spodaj je koledar, ogromen, 

počasi vrteč se krog, razdeljen 
na 365 delov—dni. Ob straneh 
sta figuri boga sonca Apolona 
in boginje lune Diane. Strelica v 
Apolonovih rokah kaže dan. 

Vsako leto 31. decembra db 
12. ponoči se vsi dnevi tedna na 
novo razmestijo; prazniki pa, 
kakor velika noč, ki se selijo 
vsako leto, se razporejajo kakor 
je treba. Če je  leto prestopno, 
dodajajo, še en dan, 29. febru­
arja. 

Tako čudovit koledar je  na­
pravil urar Schwalige, ki je  se­
stavil štrasburško uro. 

Srednje kazalo je  prav navad­
na ura, gornje pa planetarij. Če 
bi radi vedeli, k je  se sedaj zia ne­
bu nahaja kaka premicnica, po­
glejte samo na planetarij. V kro­
gu j e  razpoloženih 12 ozvezdij 
zodijaka; tako se pravi ozvezd­
jem, sredi katerih se po nebu 
premeščajo premičnice. Sedem 
gibajočih se strelic kaže položaj 
sedmerih planetov. 

Sedaj urejujejo še čudovitejše 
planetarije. Planetarij naše dobe 
je celo poslopje, v katero gre 
množica ljudstva. Na notranji 
površini ogromne kupole gqjrijo 
zvezde, izmed zvezd se prikazu­

jejo premičnice, sonce in luna 
vzhajajo in zahajata. 

Sredi planetarija stoji velika 
luč za projiciranje. Kakor na 
oder meče na kupolo svetle krož­
ke, ki predstavljajo zvezde in 
planete. Tak planetarij so na­
pravili nedavno tudi v Moskvi. 

V planetariju sede nehote po­
zabljaš, da je  nad teboj železo-
betonski svod, ne pa zvezdnato 
nebo, in da je  na ulici jasen, 
sončen dan ali deževno jutro, ne 
pa noč. 

Pa, vrnimo se v štrasburško 
katedralo! Za potnike, ki obisku­
jejo to cerkev, je  bolj zanimiva 
kakor koledar in planetarij, 
množica mehaničnih figuric, ki s 
svojim gibanjem oživljajo ves 
zamotani sestav ure. 

V gornjem delu stolpiča sta 
razpoloženi ena nad drugo dve 
miniaturni galeriji. Vsako četrt 
ure stopi na spodnjo galerijo in 
gre mimo mala človeška figuri­
ca. Prvo četrt je to otrok, črez 
15 minut pa se pojavlja na nje­
govem mestu mladec; mine še 15 
minut, in mladca zamenja člo­
vek srednjih let, za katerima se 
prikaže, ko se bliža minutni ka­
zalec 12, onemogel starec, za 
njegovim hrbtom pa Srmt s koso 
v rokah. 

Tako se pred očmi gledalca v 
teku ene same ure razvije vse 
človeško življenje. 

Vsaka teh figur pa gre po gor-
rije z zvončki, in oznanja četrti 
ure. 

Ravno opoldne pa gre po gor­
nji galeriji mimo slovesna pro­
cesija 12 figuric v meniški oble­
ki. Tisti trenutek se v sosedstvu 
na malem stolpcu začuje vesel 
in prav nič slovesen "kikiriki." 
Majhen, igračkast petelinček 
po^sdravlja po svoje poldan. 

Big Ben 

Big Ben, to ni ime kakega za­
morskega poglavarja ali kakšne 
tropske rastline. Big Ben pome­
ni Veliki Ben, največjo uro v 
Londonu, in doslej tudi na sve­
tu. Veliki Ben je na westminster-
skem stolpu, tam, kjer je  bil 
njegov prednik Veliki Tom. 

Vejiki Ben ima štiri kazala, na 
vsaki strani četverooglatega 
stolpa. Premer kazala je  osem 
metrov; če mislite, da je  to ma­
lo—kar poskusite izmeriti viši­
no svoje sobe. Prepričan sem, 
da je Benovo kazalo mnogo viš­
je. 

Minutni kazalec je tri in pol 
metra dolg. Človek je  v primeri 
z njim kakor mravlja in vžigali­
ca. 

Vsaka številka je velika tri če­
trti metra. Nihalo tehta več ka­
kor trije odrasli možje, ima 200 
kilogramov. Kazalec minut po­
skakuje za 15 centimetrov. 

Ta velikan je Big Ben. 
Moral pa bo odstopiti prvo 

mesto orjaški uri, ki bo v New 
Yorku vsak čas gotova, če že ni. 
V tamošnjem pristanišču so se 
pred kratkim lotili dela, da bi 
napravili uro z dvema kazalce­
ma ; eno bi bilo obrnjeno na mor­
je, eno pa h kopnemu. Premer 
kazala bi bil 12 metrov, a višina 
vsake številke dva metra; kaza­
lec minut bi bil pet, kazalec ur 

I pa štiri metre dolg. Kazalce bo-
jdo osvetljevali močni projektor-
jji, da jih bodo videli pomorci z 
daljnogledom 14 kilometrov da­
leč. 

Ura i n  traktor 

Kdor ima uro, naj  ne pozabi, 
da je ura stroj in da mora biti 
nje lastnik dober, skrben stroj­
nik. Ura j e  najmanjš i ,  najsla-
botnejši in najbolj kočljivi stroj 
izmed vseh. Če bi vzeli 300 mili­
jonov žepnih ur in sešteli njih 
skupno moč, bi videli, da je  ena­
ka eni sami konjski sili. Ce 
je ura tako rahla reč, je  treba 
z njo prav previdno ravnati. 
^ (Dalje v torek) 
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Govor Edvarda Kardelja volivcem na 
Zborovanju v Ljubljani 

(Nadaljevanje) 

No, proces proti Nagodetu j e  
obenem pokazal—kar so že prej 
pokazali vsi podobni procesi pri 
nas, a pred temi procesi sama 
narodno osvobodilna vojna — 
da je  velik del vodilne sloven­
ske cerkvene hierarhije tisti 
faktor v slovenskem narodu, ki 
se dosledno in neprestano upi­
ra  vsem težnjam slovenskega 
delovnega ljudstva po srečnej­
šem življenju, težnjam sloven­
skega naroda po resnični naci­
onalni svobodi in slehernemu 
napredku tega naroda. Nihče 
ni prinesel temu narodu toliko 
nesreče, krvi, mučeništva in 
trpljenja, kakor ga je  prinesla 
ta majhna reakcijonarna klika, 
vselej v tuji  službi, vselej lakaj  
izkoriščevalcev delovnega ljud­
stva, vselej dekla kapitalizma 
in mednarodnega imperializma. 

Nedavno se je v Ljubljani na 
primer vršili nekakšna jugoslo­
vanska škofovska konferenca. 
Karakteristično je, da se nekaj 
razumnejših hrvaških škofov 
te konference ni udeležilo. S te 
konference so poslali resoluci­
j e  zvezni vladi, v kateri postav­
ljalo c e l o  vrsto tendencioznih 
zahtev vladi kot nekakšen po­
goj  za to, da bi cerkev lahko, 
kot eni pravijo, s o d e l o v a l a  
z d r ž a v o .  

Po mojem mnenju, tovariši 
in tovarišice, je  takšen način 
postavljanja zahtev* z njihove 

•, strani smešen in nesramen ob­
enem pa kaže, da avtorji te re­
solucije trpe na popolni odsot­
nosti s m i s l a  za realnost. Mi 
namreč mislimo, da odnos dr­
žave do cerkve odvisi od cerkve 
same, a ne od države. 

Vli  vemo, da ustava daje cer­
kvi, torej tudi katoliški^ vse 
pravice, ki so potrebne za vrše­
nje  verskih opravil. Na univer­
zah hnajo teološke fakultete, na 
razpolago so jim dani solskl 
prostori, v katerih lahko pou­
čujejo verouk. Niti ena cerkev 
v Jugoslaviji ni zaprta in nihče 
v Jugoslaviji doslej še ni bil pre­
ganjan zaradi svojega verskega 
prepričanja, in tudi ne more bi­
ti, ker to prepoveduje n a š a  
Ustava in vsi naši zakoni. Izda­
ja jo  tudi potrebno versko lite­
raturo, kolikor je ona dejansko 
potrebna za vršenje verskih 
opravil. 

Poglejmo sedaj, kako se ta 
del reakcijonarskih protiljud-
skih cerkvenih krogov poslužuje 
teh pravic. Cerkev in spovedni-
ce marsikje uporabljajo za po­
tuhnjeno propagando proti ljud­
ski oblasti. JNamesto verouka 
V šolah dajejo otrokom ping-
pong in druge podobne igre, da 
bi mladino lažje  pritegnili k 
s v o j i m  reakcionarnim proti-
Ijudskim ognjiščem. Sistematič­
no skušajo rušiti delovni polet 
z raznimi merami, ki si jih plan­
sko izmišljajo, tendenciozno or­
ganizirajo razna božjepotna ro­
manja, da bi lažje organizirali 
zamaskirano propagando proti 
delovnemu poletu naših ljud­
skih množic. Istočasno je, ka­
kor so pokazali vsi procesi v 

zadnjem času, del te reakcio­
narne cerkvene hierarhije di­
rektno sodeloval in bil povezan 
s tujo špijonsko organizacijo in 
razbojniškimi tolpami, ki so jih 
te organizacije pošiljale v Ju­
goslavijo. Proces proti Nagode­
tu je  dokazal, da so bili c e l o  
ljudje iz ljubljanske škofije di­
rektno vezani z akcijo vohunske 
in diverzantske mreže. Po dru­
gi strani pa njihove centrale v 
inozemstvu fabricirajo vse mo­
goče laži in klevete, n. pr. da 
smo pobili sto tisoče kristjanov, 

j da preganjamo katoliško cer-
I kev skoraj kakor rimski cesar­
j i  in da sqio postrelili stotine in 
stotine duhovnikov itd. (Smeh). 

Vsa t a  dejstva nam govore, 
da se j e  vodilni d e l  uradnega! 
cerkvenega aparata v Sloveniji ^ 
in znatni del duhovščine v Slo- j 
veniji sploh udinjal s polno pa-' 

OGLEJTE S I . . .  

"MERRY WIDOW" 
- ALLAN JONES 

Dorothy Sandl in,  P a t r i c i a  B o w m a n  i n  
s p e k t a k u l a r n i m  o t o b j e m  100 o s e b  

Nesmrtna godba 
Franz Leharja 

>RIČENŠI v PONEDELJEK 

10.-15. NOV., 
PUBLIC DVORANA 

^stopnice sedaj  pr i  Taylor's 
a l l  

b laga jn i  v mestni  dvorani  
n o  6. XV. 

Ceno: 
S3, $2.40, S1.80, S1.20, d a v e k  v k l ) .  

• — 

17.^22. nov.--"Roberta" 
24.-29. nov.--"Desert Song" 

ro sovražnikom ljudske, demo- ^ 
kracije. Ponavlja se to, kar so 
delali med vojno, samo s to raz-1 
liko, da so tedaj služili Musso-j 
liniju in Hitlerju, sedaj pa ne-, 
katerim zapadnim imperialistic- j 
nim krogom. Tedaj so blago-1 
slavljali belo gardo, nemško in 
italijansko vojsko, sedaj pa bla- ^ 
goslavljajo Nagodeta in Furla-
na, Snoja ter razbojniške ban-
de, ki jih pošiljajo iz Avstrije. 

Če imamo vse to pred očmi, 
tovariši in tovarišice, tedaj se 
postavlja vprašanje, kdo je prav 
za prav tisti, ki mora danes po­

stavljati zahteve — l j u d s k a  
oblast ali c e r k e v ?  (Vzkliki; 
Ljudska oblast). Odgovor, ki 
ste ga vi dali, na j  bo odgovor 
tudi njim! 

Tovariši in tovarišice, mi ne 
pozabljamo in slovensko ljud­
stvo ne more nikdar pozabiti, 
da je  krvavi škof Rozman for-j 
m a l n o  še v e d n o  ljubljanski: 
škof^ ne more pozabiti, da vo-
dilna cerkvena klika na Sloven-' 
skem uradno ni niti z eno be-| 
sedo obsodila svoje belogardis-i 
tične, izdajalske, protiljudske 
preteklosti in celo to, da se nitî  
pred svojim Bogom doslej še ni j 
pokesala za morje krvi svojega' 
lastnega naroda, ki ga  je  ona' 
sama prelila v službi Mussoli-j 
nija, Hitlerja in druge medna-; 
rodne reakcije. j 

Nekdo bi lahko povprašal to |  
g o s p o d o  takole: "Služili ste | 
Memcem, Italijanom, se pajda-, 
šili z Graziolijem, Robottijem, 
(jam barom, Kainerjem, Kose-
nerjem, Lleberreiterjem, Kup-
nikom, Hacinom, Ljotičem, Jev-
djevičem in z vsakršno sodrgo, 
ki je  želela pokoriti, podjarmiti 
ter izkoriščati slovensko ljud­
stvo. Ko ste izmenjali že toliko 
gospodarjev in ko ste oblizali 
pete tolikim brezštevilnim rab­
l j e m  slovenskega ljudstva in 
vsem mogočim podležem, ali se 
vam ne zdi, da je  končno napo­
čil čas, ko je  treba, prvič v vaši 
zgodovini, nekoliko služiti svo­
jemu l a s t n e m u  slovenskemu 
ljudstvu, ki si je  po tolikih sto­
letjih suženjstva priborilo svo­
jo svobodo?" 

Tako, tovariši, bi j i h  lahko 
nekdo povprašal. Jaz mislim in 
verjamem, da se boste tudi vi 
strinjali z menoj, da jih mi ne 
bomo tako vprašali. Ne bomo 
jih tako vprašali zato, ker smo 
prepričani, da bomo brez njih 
še boljše opravili s v o j  posel. 
Prepričani smo tudi, da bodo 
vsi pošteni duhovniki, ki vedo, 
da j e  njihovo mesto na strani 
ljudstva, obsodili početje svojih 
vrhov in da bodo š l i  z ljud­
stvom in ne s temi vrhovi. Tem 
vrhovom pa moramo reči: Na­
ši zakoni veljajo za nas, pa tu­
di za vas !  Kakor je  rekel že 
zadnjič tovariš Tito, mi od cer­
kve ne zahtevamo nič več, ka­
kor to, da se drži lojalno na­
sproti državi. Toda to zahtevo 
postavlja vse naše ljudstvo od­
ločno in nepopustljivo! Za is­
kreno sodelovanje pri izgrad­
nji naše države pa je  treba, po 
mojem mnenju, veliko, veliko 
spremeniti v sedanji politiki 
cerkve v Sloveniji. 

Kar se pa tiče klevet in laži, 
ki jih širijo v inozemstvu proti 
nam, mislim, da bi mogli pripo­
ročiti te j  gospodi sledeče: Ne 

izkušajte Boga in se držite ra je  
resnice, kajti če bi se dejanska 
uresničil samo en neznaten del 
tistega, o čemer vi lažet« v ino­
zemstvu, tedaj bo to resnično v 
škodo cerkvi na Slovenskem! 
(Te svarilne besede veljajo tu­
di gospodi A. D. in njenemu 
,ozadju v Ameriki. Op. MGK.) 

Skratka mislim, da je  č a s  
svetovati tistemu delu cerkve­
nega vodstva, ki se nikakor no­
če pomiriti z novim stanjem v 
Jugoslaviji, da spremeni svojo 
politiko. Mislim pa tudi, da je  
dolžnost vseh poštenih duhov­
nikov, ki ne odobravajo te lini-
ge, da se odločno zoperstavijo 
početju, ki koncem koncev tu­
di njim samim škoduje. Pri tem 
bi hotel še enkrat poudariti, da 
j e  odnos države do cerkve od­
visen izključno samo od posto­
panja cerkve. 

Mislim, tovariši in tovarišice, 
da j e  pravilno in da odgovar­
jam tudi mnenje vseh vas, če 
vsem tistim, ki bi poizkušaU za­
virati naše veliko delo, povemo 
sledeče: 

Kolikor j e  globoko človečan-
ska, humanistična in svobodo-

S T E V E  F. PIRN A T  
6516 ST. CLAIR AVE. HEnderson 3500 

Cleveland 3, Ohio 
POŠILJA DENARNA NAROČILA,  V evropske države: v s e  po-

š i l jatve  so jamčene. 
PRODAJA ZABOJE, za obleko i n  jestvine, spre jema pakete, ter 

vse  potrebno ured i  za odposlali  v stari k r a j .  
VRŠI URADNE NOTARSKE POSLE, ter za točno i n  v l j u d n o  

postrežbo se c e n j e n i  ro jak i  lahko zaupno obrnete n a  naš urad.  
STEVE F. PIRNAT 

Leto za letom se tisočeri Ohijčani 
preskrb i jo  s Sohio garantiranim 
pogonom. Zakaj? V g l a v n e m  zato, 
ker  j e  dobro IMETI ZAVEST, da  
i m a  kara za zimo na jbo l j šo  protek-
cijo, k i  j e  mogoča. Oni se b o l j  upa­
j o  k a m  v e n  pozimi  . . . ker  j i h  n e  
m u č i  stara skrb, "če b o  kara star-
tala?" 

Garantiran pogon j e  povsem 
Sohio postrežba, nalašč ure jena za 
nezanesl j ive  z imske mesece v dr­
žavi  Ohio. Daje  kari  neprekosl j ivo  
protekci jo  v s labem vremenu.  Pri­
hrani  v a m  čas i n  denar. 
Se ena -pripravna 

Pričnite z imo s Sohio gasolinom, 
motornim o l j e m  i n  kolesnimi ma­
zili  i n  dovolite, d& Sohio da O. K .  
na vašo bateri jo—potem v a m  da­
m o  PISMENO garancijo, da boste 
startali—ali pa m i  plačamo vaši  
garaži za stroške slarlanja.  

Tekom 9 ohi jsk ih  z im j e  Sohio 
Guaranteed Starting dokazal s v o j e  
vrednost. Zakaj  se VI  n e  b i  poslu-
žili  te posebne postrežbe za pogon 
kare to leto? Ne stane nič nad na­
vadno ceno za produkte  i n  postrež­
bo toda, kako čudovita j e  zavest, 
da j o  imatel 

8#% 

SOHIO) GUAtlANntD WINUg STARTING 
postrežba Brez posebih izdatkov . . . " V i  startate al i  m i  plačamo! 

Petrolej je progresiven 
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X t -tv ^ 

.i 
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ljubna težnja, ki j e  dvignila na­
še ljudstvo k uporu zoper zati­
ralcem, izkoriščevalcem in zoper 
vsake vrste tiranije, ki ga da­
nes dviga k nevidnemu poletu v 
ustvarjanju novega lepšega sve­
ta, toliko je  istočasno neupog­
ljiva in odločna naša volja raz­
biti vsak poizkus ostankov pre­
teklosti, n a j  si nadenejo kakrš­
no lioli krinko, da bi obnovili 
to, kar je  naše ljudstvo prekle­
lo in kar je  v napotje našemu 
napredku! 

(Dalje prihodnjič) 

• v  I B B W  Zemilisca 
ZIDANA HIŠA S 6 SOBAMI 

$14,000, Oglejte si; v Shaker Lee 
naselbini. Velike, pri jazne sobe, 
" t i le"  kopalnica, beneški zastori; 
kotnbinacijska vrata  in okna; for-
nez na plin z zračno napravo; ce-
mentiran dovoz; blizu šol, busa in 
trgovin.  M. Helper & Sons, Inc., 
SK 5340 Florence Raskin LO 6533 

FIN DOM PO ZMERNI CENI 
7 sob; dobro zgrajena hiša v North 
Royalton, 12 m i l j  od Public Square; 
3 a k r e  zemlje z 80 sadnimi drevesi; 
3 garaže, kokošnjak; vsa  poslopja 
imajo škrilnate strehe: gozd v 
vzadju;  nov fornez na olje, zimska 
okna. G A  5110 

LASTNIK ŽRTVUJE 
krasen zidan bungalow, star eno 
leto; 4Vi sobe, od Schaaf Rd. Opre­
ma v družabni sobi se  dobi na 
željo. 

SH 4900 

Dober nakup 
Za eno družino, 7 sob, vzhodno od 
E. 55 St., severno od St. Clair A v e .  

Vpraša s e  na 
5815 St. Clair Ave. ,  HE 8161 

Restavracija  na glavni cesti v Chag­
r i n  Falls; se l ahko  servira od 50 do  
60 oseb hkra t i ;  vsa moderna opre­
ma in zaloga; spalne sobe; 3-lotni 
" lease"  po $50 mesečno. Zelo dober 
biznes. Lastnik prodaja ker  g r e  v 
pokoj.  Imamo farme, domove, zem­
ljišča in lote.—"C" Silvernail, 11 
E. Orange St., Chagrin Falls 7268 

IZVRSTNA PRILIKA 
Da se uredi zapuščino, se  proda zi­
dano in leseno poslopje; trgovina 
in d v o j e  stanovanj; 5 sob in kopal­
nica zgoraj, 4 in kopalnica spodaj; 
2 garaži, cementiran dovoz. $15,000. 
Takojšnj i  prevzem.—GA 5215 

Snow Rd. 
Velika lota 50x511, blizu W .  54 
St. Ima v s e  izboljšave. Proda se  ze­
lo poceni—$1,500. Pokličite last­
nika 

R A  7903 

Sandwich Shop 
Lakewood, Detroit; Counter in 
booth posluga; moderna oprema; 
snažno v s e  skozi. Stanovanje; dober 
dohodek. 

BECK REALTY CO. 
3866 Rocky River  Dr. CL 6502 

ENO STANOVANJE PRAZNO 
7508 Superior, 2-družinska; 6 zgo­
r a j ,  6 spodaj; novo barvano; klet  
pod vso  hišo; 2 garaži, blizu f a r e  
sv. Frančiška. Dober nakup za 
$10,500. Tako j  $4,000. 

MA 4463 
ali  zvečer GL 4980 

Lepa hiša za eno družino 
v lepemu k r a j u  v E. C. (od Hayden 
Ave.) 6 sob, 2 sobi na 3. nadst., 
fornez na plin, vel ika lota in gara-

MARGARET WEISENBACH 
Realtor 7970 

PO 2:26 

Nova Roxbury šola, 
Side-by-side; 6 sob in 1 na 3. nadst. 
V prvovrstnem stanju;  2 garaži; ta­
ko j šn j i  prevzem. $19,000: baš  dober 
nakup za dva  bivša vojaka.  

F. E. George 
CE 8350 

WILLO-BEE-ON-THE-LAKE 
Dom za celo leto; 2 spalnici, ognjiš­
če, obit porč, nov električni tank 
za vročo vodo; fornez na vročo vo­
do; utilitetna soba; garaža, prede­
lana v družabno sobo. Zglasite s e  
v nedeljo med 10. in 5. $7,800. 

PEACH BLVD., GL 2446 

12332 Ashbury Ave .  
Za eno družino, 5 sob; popolnoma 
prenovljeno znotraj; novo barvano 
znotraj in zunaj;  plinska gorkota 
kontrola na termostat; zavese, pre­
proge, beneški zastori. Cena $8,000. 

G A  6544 

HIŠA COLONIAL TIPA 
6 vel ikih sob in kopalnice; garaža; 
znotraj  nanovo dekorirano. Se  iz-
prazne takoj  za hitro prodajo. Cena 
$10,200; majhno vplačilo takoj .  

3733 E. 140 Si., b l i zu  Barllett 
SK 4785 al i  SK 4945 

Cottage na E. 294 St. 
severno od bulevar ja;  ena izmed 
najbol jš ih rezidenčnih cest v Willo-
wick; garaža j e  poleg; gorkota na 
olje; ognjišče; lota 50x170. Cena 
$6,600. Za takojšnj i  prevzem. Pok­
ličite lastnika  Wick l i f l e  332 M 

Lastnik žrtvuje dom za $7800 
6 sob, lesena hiša; " t i l e "  kopalnica 
in kuhinja;  preproge, avtomatična 
plinska gorkota; novo dekorirano. 
Dve garaži; lota 40x105; izvrstna 
transportacija in tržišče. CE 1390 

Poslopje s 15 sobi 
za "rooming house." Oddaja se  po 
2-3 sobe v najeni. Mesečni dohodek 
$325; severno od Euclida. 

SW 6204 

Ženska ali dekle 
izurjena za snaženje po 2 dni v 
tednu. Tudi pranje.  Stalno. 

Pokličite 

REdwood 5400 

CAFETERIA — COUNTER GIRL 
izurjena - slara 21 do 40 let 

Podnevno delo. Izvl'stne delovno 
razmere. Dobra plača od ure. Zgla­
site s e  med 8.30 in 5.30 pop. 

TELLING BELLE VERNON CO. 
3740 Carnegie A v e .  

Električno kuhinjsko peč 
SE PRODA ZA SAMO $129. J E  

KOT NOVA. 
Vpraša  se  na 

819 E. 185 St. 

Uradniki podr. s+. 3 
Slov. moške zveze 

Uradniki podr. št. 3 Slov. moške 
zveze so sledeči: Predsednik 
Chas. Benevol, podpredsednik 
Prank M. Perko, tajnik Martin 
Valetich, 15331 Glencoe Rd., tel. 
KE 6433, blagajnik Martin Ko-
mocar, zapisnikar Jos. Hočevar, 
nadzorni odbor: James Kastelec, 
Jack Jane in Frank Videmšek. 
Zastopnik za federacijo S.M.Z. 
Chas. Benevol, namestnik Frank 
Videmšek. Za agitatorja in atle­
tiko Chas. Benevol. , 

Seje se vrše vsako drugo nede­
ljo v mesecu ob 3. popoldne v 
Slov. domu, Holmes Ave., k jer  
lahko plačate asesment ali pa 
24. in 25. v mesecu od 6. do 8. 
ure zvečer v spodnji dvorani 
Slov. doma na Holmes Ave. 

=~=a 

Trgovine 
naprodaj 

Kupite si lastno trgovino 
Zahteva se  le  majhno investicijo; 
oprema, blago, in jamčen trg;  da 
bi vodili  trgovino z izdelovanjem 
novelite v vašemu domu ali  ga­
raži. Polni ali delni čas  MU 8471 

Naprodaj j e  restavracija 
z D - 2 licenco; blizu tovaren in 
železnice. Za podrobnosti pokličite 
po 12. uri  opoldne 

IV 7743 

Razno 

Pohištvo za obednico -

se proda p o  zmern i  ceni. 

1035 E. 70 St. 

POHIŠTVO NAPRODAJ 
Klavir  s stolom $90. 
Occasional miza 5. 
Velika postelja z vzmetmi 10. 
Tenor banjo  7. 

Pokličite 
IV 2990 

DRUŽINA 3 OSEB 
nujno potrebuje stanovanje s 3-4 
ali 5 sobami. Hrvatsko-slovenska 
družina z XO-mesečnim otrokom. 
Bomo sami izvršili potrebna po­
pravila.  Kdor ima za oddati, n a j  
blagovoli pokliče 

' PO 9034 

TOVORNI NAKLADNICI 
Morajo biti  zmožni čitati angleščino 

Plača od ure. 
UNIVERSAL CARLOADING CO. 

1191 E. 40th St. 

JOHNNY SILKS 
11118 GREENWICH A V E .  

se  priporoča cenjenim gospodinjam 
v okolici za obisk n jegove  nove 
trgovine, ^ k j e r  s i  lahko nabavite 

na jbo l j ša  jedila, meso, p i v o  i n  
v i n o  za n a  dom.  

Zavarovalnina 
proti ognju in  nevihti in  

avtomobilskimi nezgodami 
ZA ZANESLJIVO POSTREŽBO 

SE PRIPOROČA 

DANIEL STAKICH 
AGENTURA 

15813 WATERLOO RD. 
KE 1934 

k 



STRAN 
ENAKOPRAVNOST 

BORIS GORBATOV 

T A R A S O V A  DRUŽINA 

6. novembra 1947 

(Nadaljevanje ) 

— Stoj, stoj !  — ga je  ustav­
ljal začudeni Taras. — Razbiti 
tanki! Kdo jih je razbil? 

— Tega ne morem povedati, 
kdo, — se je  zasmejal tukajšnji 
mojster. — Zdi se mi pač; to 
so bili mojstri! Tisti, s kateri­
mi so se vojskovali! — Ogledal 
si je vse s t r a n i .  — No. kako 
pravijo? Sovražniki. 

Iz delavnice je naglo pristopil 
k starcem dostojanstven in za­
valjen Nemec z naočniki, v vo­
jaški uniformi. 

— A !  — je veselo vzkliknil. 
— Tobro. Vi ruski majster? O! 
Da! Zdrafo, ruski majster. 

Starci so komaj slišno zamr-
mrali: 

— Zdravo! 

— Ta se spoznamo! — j e  de­
jal veseli Nemec. — Jaz biti in­
ženir. Vi biti ruski majster. Se-
lo tobro! Tukaj telo. O! Felik 
telo! Morat poprafiti tanke . . 
Brso! Kako prafit? A, d a . . .  
hitro! Dfa teden. Ak ne — stre­
ljat. 

— Delo si moramo ogledati, 
— j e  tiho pripomnil Taras. 

— Kaj?  A ?  Tako praf!  Maj­
ster mora videti telo. — Inže-
nerju se  je  dobro zdelo, da ume 
govoriti po rusko z ruskimi 
mojstri. — Vi videti telo. Bitte! 

Odvedli so starčke v delav­
nico. Zagledali so vrsto polom­
ljenih, skrivljenih, r a z b i t i h  
nemških tankov. To niso bili 
več tisti tanki, katerih so se 
bali na mestnih trgih. To je  bi-

lo nepomagano, slabo, mrtvo 
železje. 

— Das ist ja, — j e  hitro re­
kel veseli inžener. — Kako re­
či? Silna nemška tehnika! Sdaj 
bolan. Mi s vami doktorji. A ?  
— se j e  zasmejal sam svoji ša­
li. 

— Natančno delo! — je vzhi-
č e n o  r e k e l  Taras, ko si je 
ogledal luknje v oklepu. — Nič 
ne rečem! Sijajno delo! A k je  so 
te orjake tako zdelali? Pri Sta-
lingradu?) 

— Ne vaša stvar! — j e  vzklik­
nil inženir in zardel v lica. — 
Molčat! Molčat! Molčat. 

— Molčim! — j e  Taras sko-
mizgnil z rameni. 

— Molčat! — j e  še enkrat, 
vendar tiše, zavpil inženir. — 
Spomnil se je, da ume govoriti 
po rusko z ruskimi mojstri in 
pristavil mirno; — Ti tanki hi­
tro spet f boj! Ak ne — streljat. 

— Tega dela ne moremo opra­
viti, — j e  tiho izjavil starec Bu-
liga. 

— Was? — j e  zakričal inže­
ner. — Kaj? Kaj to . . .  ne mo­
remo? 

— Mi ne moremo! — so zdaj 
zabrenčali vsi. 

Nemec jih j e  pogledal kakor 
ukopan. Ni pričakoval zoper-
stavljanja. Celo naočnike j e  snel 
in jih, sam ni vedel zakaj, obra­
čal v rokah. 

Nenadoma se j e  z razumeva­
njem nasmehnil: 

— A, da, da! . . . Razumem . . 
To j e  praf . . . Majster tobro 

morat jest . . .  Vi, — s prstom se 
j e  dotaknil osušenega Buliga, 
— vo skelet . . . Jas . . . jas pita­
ti majster. To j e  praf . . . Dve 
b e s e d i  j e  izgovarjal posebno 
sladko, "Praf" in "streljat". 

— Ne, — se j e  nasmehnil Bu­
liga, — nas ni treba pitati . . .  si­
ti smo! . . . 

— Tega dela ne moremo opra­
viti, — j e  tiho spregovoril Ta­
ras, — mi nismo mojstri. 

— Kak ne majster? — je  začu­
deno zavpil inžener. 

— Mi smo navadni delavci. 
— Kako nafadni delavci? — je  

zatulil Nemec. — M e n i  rekli; 
majster! — Ozrl se j e  na moj­
s t r a  v nemški obleki, a ta je  
strašno prebledel, ves poten se 
je  obrnil. 

— Mi nismo mojstri! — j e  pri­
jazno dejal Nazar in gledal Nem­
cu naravnost v oči. — Samouki 
smo. — Neznalice . . . Navadni 
delavci . . . No, pa razsodite, go­
spod, — kakšni delavci pa smo 
zdaj? S t a r c i !  Okostnjaki! Ni 
vredno, da bi nas nasitili, škoda 
j e  hrane . . . Živimo v pričako­
vanju poziva smrti. Pustite nas. 
Kakšni mojstri smo? 

Nemec ga zmedeno posluša, s 
pogledom jih vse objame. 

— Fsi n a f a d n i  delafci? — 
vpraša. 

— Vsi! — potrde v zboru. 
Nemec jih nezaupljivo, da, 

užaljeno pogleda. 
— Tobro bom pitati! — de ne­

odločno. Mojstri se zganejo. Ka­
kor prej stojijo molče in pokor­
no, glavo so sklonili, a niti malo 
se ne vdajo, — tako bolj kot z 
besedami prepričajo Nemca, da 
ne bodo delali; 

— Marš! — zavpije ves iz se­
be in mahne z roko, kot bi hotel 
udariti. Nato se hitro obrne in 
odide. 

Starci so nepremično obstali 
na mestu. 

— Kaj naj zdaj počnem z va­
mi? — se je razhudil policaj, — 
Samo za škodo ste vi starci, vam 
že pokažem! Umreti ne marate! 
Kaj naj vas zdaj peljem? — Po­

mislil j e  in zamahnil z roko. — 
Prav, pojdimo zdaj domov. Po­
ročal bom o vas gospodu povelj­
niku, naj on ukrene. Postreliti 
vas bo treba vse, drugega izhoda 
ni. 

— Hvala za dobro besedo, go­
spod policaj! — s e j e  kratko po­
klonil Buliga. 

Že pri tovarniškem vhodu j e  
dohitel Tarasa mojster v nemški 
obleki . . .  Bil j e  bled. 

— Oprostite mi, — je  zašepetal 
in lovil Tarasa za rokav.—Opro­
stite mojo malodušnost. Nisem 
mogel odkloniti tega popravila, 
pa premislil nisem. Zdaj j e  pre­
pozno . . . Samo to, prosim upo­
števajte — j e  v hitrici pristavil 
— da vas pravkar nisem izdal. 
Vsaj to vzemite v obzir! . . .  Jaz 
že vem, kakšni mojstri ste. 

— Nisem ne pop, ne sodnik, 
j e  pomirljivo odkimal z glavo 
Taras. — Vsak človek živi po 
svoji vesti. 

Doma j e  našel Taras samo An­
dreja, žensk ni bilo. 

— Prav tebe iščem! — j e  dejal 
Taras sinu. — Sedi! Sedel je. 

— Ti, Andrej, — j e  začel Ta­
ras, — si kolikor toliko vojaška 
oseba . . .  Ali ne? 

— No . . . da ; . . — j e  odgovo­
ril sin in žalostno pomislil: "Ka­
ko dolgo me bo še mučil? Ali ne 
bo konca?" 

— Da bojevnik nisi, se razu­
me, o tem ne bova govorila—je 
nadaljeval Taras, — a vendarle 
so te naučili tega in onega 
kaj? 

— No . . .  da. 
I 

— Zdaj mi pa povej: iz kakšne 
razdalje mora prileteti bomba, 
da razbije tank? 

— Čemu vam bo to? — se j e  
nasmehnil Andrej. — Ali se pri­
pravljate na metanje bomb? 

— Morda se res pripravlja«^! 
Če bi bil mlajši, bi j i h  metal. 
Ujeti bi se ne dal, bodi prepri­
čan. 

— Pet, najbolje deset metrov 
razdalje . . .  — j e  jezno odgovo­
ril Andrej. 

Tako od blizu? — se j e  za 

THE MAY CO'S BASEMENT 

Še ena poši l jka teh popularnih 

"lONE-TUFT" 
COnON LOOP PREPROG 

• V s e  so per fek lne  • V s e  se operejo 

Dusty Rose 
Mere 24x36 inčev 

Regularno 4.95 

Modre 

Ivory 
2 .39 

Beige 

Mere 24x48 inčev 
Regularno 6.95 

Zele ne 3 .39 
Mere 30x60 inčev 5.95 Mere 4x6 čevljev 11.75 
Te preproge ste videli oglaševane vsepovsod—in sedaj so 
vaše po teh neverjetno nizkih cenah. Lepa, obširna izbere 
krasnih barv za družabno sobo, spalnico, posebno sobo ali 
kopalnico. To je  razprodaja, ki j e  ne boste marali zamuditi 
—zato pridite zgodaj za najboljšo izbero barv. Kupite zase 
—ali za darilo. 

Sedaj!  Narodno oglaševane DeLuxe 
"Hathaway Dot" 

Zavese z nabranimi robi 
v 8 popularnih merah 

90 inčev širok par A C 
54 inčev dolgi  par 

90 inčev širok par 4% g 
63 inčev dolgi  par 

90 inčev  širok par ^ 4 ^  

90 inčev širok par O A E  
90 inčev dolgi  ^ par t ) *  

126 inčev širok par ^ m 
90 inčev dolgi  .. par O * ^ 3  

168 inčev širok par ^ g 
90 inčev dolgi  par » * ^ 3  

3 7 5  P®' I f t  o %  
90 inčev dolgi  par I V *  ar @ 

Vi si lahko rešite vaše probleme glede oken s temi krasni­
mi Deluxe "Hathaway" zavesami z nabranimi robi. Na­
rejeni so iz,finega cushion dot marquisette blaga. Eno-
vrstno, dvojno ali trojno široke mere. Ni treba ničesar 
rezati, šivati, ali potrate blaga. Dvojne mere French za­
vese s trakovi iz enakega blaga. So že pripravljene za na 
okna. 

72 inčev dolgi  par 

90 inčev širok par 
81 inčev dolgi  par 

Iz enakega blaga ukrojene zavese v dolžini 54", 63". 
72", 81" in 90" - - 1 . 6 5  2 . 3 5  

čudil Taras. — To se vendar 
pravi, da prilomasti tank čisto 
do tebe? Ali ni tako? 

— Da, skoraj tako . . . 
— Za takšne podvige ti je  tre­

ba precej poguma. Duša ti mora 
biti jeklena! 

(Dalje prihodnjič) 

Dela za ženske 

Registrirane bolničarke 
IN POMOČNICE BOLNIČARKAM 

Tedenska plača. Za dogovor 
pokličite 

Doctor's Hospital 
GA 1800 

COUNTER GIRL 
za delni čas; mora biti izurjena. 

Plača od ure poleg obeda. 

T o w n  Tavern 
402 Superior 

DEKLETA 
ZA LAHKO ASSEMBLY DELO. 

Plača od ure.  40 ur tedensko. 

Electric Neon Mfg. Co. 
2480 E. 22 St. 

DEKLETA 
ZA PAKIRANJE SLAŠČIC 

PLAČA OD URE. 

Shoot Chocolate Co. 
1270 Ontario St. 

Posluga 
KOMPLETNI MOTOR 

REBUILT o d  $97.50 napre j  
ZAMENJAVA 

Vpraša j te  za Ralph ali  Bill  
Brooklyn Engine Rebuilders Co. 

4541 W. 35 St. (State Rd.) 
med Cypress in Hillcrest 

PRENOVIMO—POPRAVIMO 
F O R N E Z E 

Novi  fornezi  na  premog, ol je.  
pl in,  gorko  v o d o  a l i  paro. Resetting 
$15—čiščenje $5: premen j a m o  (ta­
r e  na  ,olje. Thermostat. 

Chester Heating Co. 
1193 Addison  Rd.—EN 0487 

Govorimo slovensko 

FEDERAL TRUCKI IN 
TRAKTORJI 

Za takojšnjo  dostavo 

Lahko preskrbimo stalno d e  
lo za več  skupin. Pokličite 

MR. DARLING 
SK 2000 

Dela za moške 

Splošni tovarniški delavci  
STALNO — DOBRE DELOVNE 

RAZMERE 

Ultrametl Mfg. Co. 
2800 E. 55 St. 

MOŠKI 
nekoliko izurjeni za razdrt je  raz­
nih delov na opremi. Visoka plača 
od ure. Stalno delo. 

10309 Harvard 

KURJAČ 
LICENCIRAN; VISOK PRITISK. 

48 ur  tedensko. Stalno. 
Dobra plača od ure. 

Morion Salt Co. 
E. 65th St. & N. Y.  C. proga 

INŽENIR 
(STATIONARY): 48 UR TEDEN­
SKO. STALNO; PLAČA OD URE. 

Morton Salt Co. 
E. 65th & N. Y .  C. proga 

SPLOŠNI MAŠINISTI 
menjajoči  se šift;  plača od ure. 
Prednost imajo moški pod 40 le­
tom. Vpraša j te  za Mr. Gillespie. 
The  Brush Beryl l ium Co. 

3714 Chester 

POLISHER a n d  BUFFERS 
Izurjeni, plača od komada. 

TSEVDOS PLATING 
7502 Carnegie 

VAJENCI 
Z A  BARVANJE 
se spre jmejo  n a  delo 

Poizve se n a  
960 EAST 185th ST. 

Avti naprodaj 

Dobre 
kupčije 

pri 

Elysium 
De Sofo 1941, $995 

Sedan 

Mercury 1939, $795 
Sedan 

Ford 1941. $975 
Sedan 

Chevrolet 1941, $995 
Sedan 

De So+o 1942, $995 
Business Coupe 

Plymouth 1940,$895 
Sedan 

Chevrolet 1940, $595 
Sedan Del ivery  

Buick 1946, $2145 
Super 

ELYSIUM 
AUTO 
SALES 

Odpr+o ob večerih 
10701 EUCLID 

FANTJE IN MOŠKI 
18 DO 50 LET STARI 

DOBIJO DELO 
TAKOJ 

NOVA ZAČETNA PLAČA 
$1.09 N A  URO 

PRILIKA ZA DOBRO 
BODOČNOST PRI ŽELEZNICI 

Vpraša j te  za 
MR. GEORGE J. WULF 

Nickel Plate 
Railroad Co. 

E. 9th & B R O A D W A Y  
Cleveland, O. 

Dela za moške 

L I V A R J I  
sta lno  delo. Visoka plača od u r e  
in komada. 

JOHN HARSCH 
BRONZE & FOUNDRY 

12502 Berea Rd. 

Platers & Platers' Helpers 
Cadmium, nikel in krom. Dobra 
prilika za stanovitnejlelavce; dobra 
plača in dobre delovne razmere. 

1725 E. 27 St. 

Punch Press operatorji  
DOBRA PLAČA OD URE. 

S. & z .  Machine Tool & Co. 
3180 Berea Rd. 

Moški za splošno tovarniško 
delo 

mora biti vešč are varenja;  izvrst­
na plača od ure. 

THE SHULER CO. 
2110 Woodland A v e .  

MESARJI IN KLERKI 
Prednost imajo izurjeni delavci. 
Dobra plača in dobre delovne raz­
mere. 

N U W A Y  MARKET 
591 Broad St., Elyria, O. 

Elyria 3454 

CHOCOLATE DIPPER 
izurjen; dobra plača od ure  in do­
bre  delovne razmere. 

L, BAKER CHOCOLATES 
16131 Holmes A v e ,  

TOVARNIŠKI 
operatorji  s trojev in splošni po­
močniki. Plača od ure; 40-urni 
tednik. 

THE RADIART CORP. 
3571 W. 62 St. 

A V T N I  MEHANIKI 
Unijska plača; čas in pol nad 40 ur-
delo na majhnih trukih. 

Wagner Baking Corp. 
910 E. 70 St. 

TOVORNI N A K L A D A L C I  
sta lno  delo skozi celo leto z 

dobro plačo. 

Commercial Motor Freight 
3825 Perkins Ave.,  EN 0011 

Dela za ženske 

Dekleta 
,za " fountain"  delo; tedenska plača, 
obedi, uniforme. 

SHAPERO DRUG 
Hotel Cleveland 

KLERKINJA  v starosti od 18 do 
20 let; za splošno pisarniško delo; 
izkušnja ni potrebna; mora imeti 
visoko-šolsko izobrazbo, znanje na-
vadnega računstva; stalno delo; 
dobra prilika. Tedenska plača. 

NATIONAL BISCUIT CO. 
8226 Woodland A v e .  

Gospodinja 
za dom v predmestju; 2 odrasli ose­
bi. 1 otrok; nič pranja.  Zahteva se  
priporočila. Ima sobo, hrano in te­
densko plačo. Pokličite 

Brecksvi l le  6301 

Prodajalka 
za 5c in lOc trgovino; stalno delo, 
polni čas. Izkušnja ni potrebna. Za 
podrobnosti se  zglasite pri  

TAYLOR VARIETY STORE 
6714 St. Clair Ave.,  HE 4161 

KNJIGOVODKINJA 
z izkušnjo v pisarniškem deha; mo­
ra biti pri jazna. ker  j e  nas urad 
pri jatel jski .  Prednost ima ženska 
v starosti 30 do 40 let. Dobra 
plača. 

BRoadway 1800 

DEKLETA 
Izkušnja ni potrebna, za b a r v a n j e  
rokavic. Plača od ure; čas in pol 
za nadurno delo. 

EYRE CO. 
2150 W. 15 St., o d  A b b y  A v e .  

S T R E Ž N I C E  
za m a j h n o  restavracijo 

obedi in uniforme. 
CLEVELAND AIRPORT 

OR 0108 

S T E N O G R A F K A  
5 dni, 40-urni tednik; pri jetne de­

lovne razmere; tedenska plača. 
Zglasite se  osebno. 

R. K. O. RADIO PICTURES 
2340 Payne A v e .  

IŠČE SE 

fežake-pomagače 
PRI ZIDARJIH 

Stalno delo—dobra plača 

Vpraša s e  n a  

960 E. 185 St. 

VAJENCI, 
da bi se naučili lesnega dela 

"wood finishing." 
Sanders. Shading. Spraying 

& Polishers. 
Dobra plača od ure. k o  se  vadite, 
plača od komada, ko se  naučite. 

F.  ZIMMERMAN CO. 
2040 W .  110 St. 

M A Š I N I S T I  
2. š i f t  

Da si sami vzpostavijo delo in 
operirajo radial drill  press, boring 
mills, milling machines, lo-swing 
lathes, external grinders in turret 
lathes. Plača od ure. 

THE OLIVER CORP. 
p r e j e  The Cleveland Tractor Co. 

19300 Euclid A v e .  

Coopers, Slack 
Operatorji  strojev  i n  težaki; 

izkušnja  n i  potrebna. 
Plača o d  ure. 

GREIF BROS. 
COOPERAGE CORP. 

1937 Wi l l ey  

PRODAJALKE V 
PEKARIJI 

I 
prijazne; z z n a n j e m  proda' 
anja; damo uniforme, un i j '  

sko plačo, počitnice s plačo-
44 u r  tedensko. Službe 
vzhodni  strani i n  d o w n t o w n -

Smayda's Home Bakery 
14325 Euclid 


